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Описание

Олдос Хаксли - знаменитый писатель, классик английской литературы XX века, один из
создателей так называемого &quot;интеллектуального романа&quot;, автор всемирно
известных романов &quot;Желтый Кром&quot; (1921), &quot;Контрапункт&quot; (1928),
&quot;Слепец в Газе&quot; (1936) и многих других.   В настоящем издании вниманию
читателей предлагается блестящий роман-антиутопия &quot;О дивный новый мир&quot;,
созданный Олдосом Хаксли в 1932 году и по праву занимающий место в одном ряду с
такими литературными шедеврами минувшего века, как романы &quot;Мы&quot; Е.
Замятина и &quot;1984&quot; Дж. Оруэлла.
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В заглавие романа вынесена строчка из трагикомедии У. Шекспира «Буря».

В 1958 году, спустя почти 30 лет после выхода романа, О. Хаксли публикует его
нехудожественное продолжение: «Возвращение в дивный новый мир».

Имена и аллюзии

Бернард Маркс (Bernard Marx) — по имени Бернарда Шоу (или Бернара Клервоского, или
Клода Бернара) и Карла Маркса.
Ленайна Краун (Lenina Crowne) — по псевдониму Владимира Ульянова.
Фанни Краун (Fanny Crowne) — по имени Фанни Каплан.
Полли Троцкая (Polly Trotsky) — по фамилии Льва Троцкого.
Бенито Гувер (Benito Hoover) — по имени Бенито Муссолини и Герберта Гувера.
Гельмгольц Уотсон (Helmholtz Watson) — по фамилиям Германа фон Гельмгольца и
Джона Уотсона.
Дарвин Бонапарт (Darwin Bonaparte) — по имени Наполеона Бонапарта и Чарльза
Дарвина.
Герберт Бакунин (Herbert Bakunin) — по имени Герберта Спенсера и Михаила Бакунина.
Мустафа Монд (Mustapha Mond) — по имени Кемаля Мустафы Ататюрка и сэра
Альфреда Монда.
Примо Меллон (Primo Mellon) — по фамилиям Мигеля Примо де Ривера и Эндрю
Меллона.
Сароджини Энгельс (Sarojini Engels) — по имени Сароджини Найду и Фридриха
Энгельса.
Моргана Ротшильд (Morgana Rothschild) — по имени Джона Пирпонта Моргана и Майера
Амшильда Ротшильда.
Фифи Брэдлоо (Fifi Bradlaugh) — по фамилии Чарльза Брэдлоо.
Джоанна Дизель (Joanna Diesel) — по фамилии Рудольфа Дизеля.
Клара Детердинг (Clara Deterding) — по фамилии Генри Детердинга.
Том Кавагути (Tom Kawaguchi) — по фамилии Кавагути Экай.
Жан-Жак Хабибулла (Jean-Jacques Habibullah) — по именам Жана-Жака Руссо и
Хабибуллы-хана.
Мисс Кийт (Miss Keate) — по фамилии Джона Кита.
Архипеснослов Кентерберийский (Arch-Community Songster of Canterbury) — от
архиепископа Кентерберийского.
Попе (Pope) — от Попе.
Дикарь Джон (John the Savage) — от термина «благородный дикарь».

    История
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«О дивный новый мир» — роман-антиутопия Олдоса Хаксли с элементами сатиры (1932).

    Сюжет
            

Действие романа разворачивается в Лондоне далёкого будущего (около 26 века
христианской эры, а именно в 2541 году). Люди на всей Земле живут в едином
государстве, общество которого — общество потребления. Отсчитывается новое
летоисчисление — Эра Т — с появления Форда Т. Потребление возведено в культ,
символом потребительского бога выступает Генри Форд, а вместо крестного знамения
люди «осеняют себя знаком Т».

Согласно сюжету, люди не рождаются традиционным путем, а выращиваются на
специальных заводах — человекофабриках. На стадии развития эмбриона они
разделяются на пять каст, различающихся умственными и физическими способностями
— от «альф» до «эпсилонов». Для поддержания кастовой системы общества
посредством гипнопедии людям прививается гордость за принадлежность к своей
касте, почтение по отношению к высшей касте и презрение к низшим кастам. Ввиду
технического развития общества значительная часть работ может быть выполнена
машинами и передается людям лишь для того, чтобы занять их свободное время.
Большинство психологических проблем люди решают с помощью безвредного наркотика
— сомы. Также люди часто изъясняются рекламными слоганами и гипнопедическими
установками, например: «Сомы грамм — и нету драм!», «Лучше новое купить, чем старое
носить», «Чистота — залог благофордия», «А, бэ, цэ, витамин дэ — жир в тресковой
печени, а треска в воде».

Института брака в описанном в романе обществе не существует, и, более того, само
наличие постоянного полового партнера считается неприличным, а слова «отец» и
«мать» считаются грубыми ругательствами (причём если к слову «отец» примешан
оттенок юмора и снисходительности, то «мать», в связи с искусственным выращиванием
в колбах, едва ли не самое грязное ругательство). Книга описывает жизнь различных
людей, которые не могут вписаться в это общество.

Героиня романа Ленайна Краун — медсестра, работающая на конвейере производства
людей, скорее всего, член касты «бета минус». Она состоит в связи с психологом
человекопитомника Бернардом Марксом. Он считается неблагонадёжным, но для
борьбы за что-то у него не хватает смелости и силы воли, в отличие от его друга,
журналиста Гельмгольца Уотсона.
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Ленайна и Бернард летят на уик-энд в индейскую резервацию, где встречают Джона,
носящего прозвище Дикарь — белого юношу, рождённого естественным путём; он сын
директора воспитательного центра, где они оба работают, и Линды, теперь
опустившейся алкоголички, всеми презираемой среди индейцев, а некогда — «беты» из
воспитательного центра. Линду и Джона перевозят в Лондон, где Джон становится
сенсацией среди высшего общества, а Линда становится наркоманкой и в результате
умирает от передозировки.

Джон, влюблённый в Ленайну, тяжело переносит смерть матери. Юноша любит Ленайну
неуместной в обществе возвышенной любовью, не смея признаться ей, «покорный
обетам, которые никогда не прозвучали». Она искренне недоумевает — тем более, что
подруги спрашивают её, какой из Дикаря любовник. Ленайна пробует соблазнить
Джона, но он называет её шлюхой и убегает.

Психический срыв Джона ещё усиливается из-за смерти матери, он пытается объяснить
работникам из низшей касты «дельта» такие понятия, как красота, смерть, свобода — в
результате его, Гельмгольца и Бернарда арестовывают.

В кабинете Главноуправителя Западной Европы Мустафы Монда — одного из десяти,
представляющих реальную власть в мире, — происходит долгая беседа. Монд
откровенно признаёт свои сомнения по поводу «общества всеобщего счастья», тем
более, что сам был некогда одарённым физиком. В этом обществе фактически под
запретом наука, искусство, религия. Один из защитников и глашатаев антиутопии
становится, по сути, рупором для изложения авторских взглядов на религию и
экономическое устройство общества.

В результате Гельмгольц и Бернард отправляются на Фолклендские острова. Джон
становится отшельником в заброшенной башне. Чтобы забыть Ленайну, он ведёт себя
неприемлемо по меркам гедонистического общества, где «воспитание делает всех не то
что жалостливыми, но до крайности брезгливыми». Например, он устраивает
самобичевание, свидетелем чего невольно становится репортёр. Джон становится
сенсацией — уже во второй раз. Увидев прилетевшую Ленайну, он срывается, бьёт её
бичом, крича о блуднице, в результате чего у толпы зевак, под влиянием неизменной
сомы, начинается массовая оргия чувственности. Придя в себя, Джон, не сумевший
«выбрать между двумя видами безумия», кончает жизнь самоубийством.
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